
После убийства последнего шиноби со способностью контролировать тварей, среди них
начался сущий хаос, поскольку они бросили все попытки атаковать явно более сильного
противника в лице огромного монстра, которого ранее всем скопом пытались убить и
переключились друг на друга, в то время как часть, бывшая ближе всего к берегу,
моментально ринулась в сторону полуразрушенной деревушки. Жители всё ещё были там,
заняв множество домов на самых высоких местах и на свою беду решив переждать бедствие в
них.

- Проклятье! - Выругался Хикэру и со всей доступной ему скоростью рванул монстрам
наперерез.

Конечно, он не был обязан защищать этих людей, но... Хикэру тут же отринул столь постыдные
мысли, в который раз напомнив себе, кем он станет, если поддастся своей слабости. Тоби мог
бы говорить ему сколько угодно раз, что правильнее будет бросить их всех, мол, что выживет
сильнейший и только такие достойны жизни, а остальных он потом воскресит, но... Чем сам
Хикэру тогда будет отличаться от обычного животного, не способного к состраданию? Сама
мысль об этом была ему отвратительна.

Жители похоже только сейчас осознали, что твари всё-таки обратили на них своё самое
пристальное внимание и среди оставшихся в посёлке тут же началась паника. Самые
удачливые оседлали ездовых животных и ускакали по дороге, в то время как остальные
столпились у выхода из деревни, создав настоящую давку у ворот. Створки и стены вокруг как
на зло были очень прочными, а ещё достаточно высокими, чтобы никто не мог их перелезть,
так что нечто подобное было предрешено ещё при проектировании плана деревни.

Внезапно, над толпой прокатился ещё больший вой первобытного ужаса, поскольку первые,
самые быстрые твари добрались до самых медленных людей, преимущественно стариков и
пытавшихся им помочь родственников, тут же начав свою кровавую жатву. Им, казалось, было
безразлично людское мясо, они убивали просто чтобы удовлетворить свои инстинкты, даже не
пытаясь сожрать своих жертв, как это делали другие, ранее встреченные Хикэру мутанты.

Тазуна - мастер, руководивший всё это время постройкой моста и из-за которого команда
Какаши и попала в эту историю с противостоянием Гато, наконец оставила удача и он рухнул,
опрокинув ближайший ларёк, торгующий фруктами. Помидоры и какие-то перцы полетели на
мостовую, но всем было плевать, он лишь пытался выбраться поскорее из-под деревянных
обломков ларька, когда рядом с его головой опустилась лапа, увенчанная огромным когтем,
пробившим каменную кладку на добрый десяток сантиметров.

Побледнев, но перевернулся на четвереньки и ещё один удар прошел мимо, раздробив часть
строения позади. В этот самый момент послышался детский крик, а следом за ним звук удара
чего-то деревянного по хитину:

- Ты, тварь! Убирайся прочь от дедушки! - это был невысокий паренёк в смешной детской
шляпе, который, преисполненный решимостью со всех сил ударил по ноге твари деревянной
палкой, однако добился лишь того, что та сломалась пополам, не причинив никакого видимого
ущерба хитину монстра.



- Инари, мелкий бесёнок! Что ты делаешь? Немедленно беги отсюда! - Тазуна взмолился,
отвлёкшись на секунду и монстр не преминул этим воспользоваться, перекрыв следующим
ударом ему путь к бегству.

- Да прекрати же ты наконец! - он смотрел как мальчуган продолжает колотить ногу твари
оставшимся от деревянной дубинки обломком, как та взмахнула лапой и маленькое тельце,
словно бейсбольный мяч отскочило куда-то в сторону и у старика перехватило дыхание.

- Ты, чёртов монстр, давай, убей меня! - сделал он попытку отвлечь её на себя, чтобы она не
ринулась за его внуком, и этот нехитрый план сработал - фасетчатые глаза уставились на него
и тварь подняла передние лапы, готовясь к атаке, как вдруг его пробил огромный кусок льда в
обтекаемой форме сосульки, прибивший его к брусчатке, а следом на агонизирующую тушу
приземлился шиноби с протектором Амегакуре на правой руке.

Разумеется, это был наконец-то подоспевший на помощь деревенским Хикэру, которого по
дороге пытались атаковать все, кому не лень. Это при том, что твари оказались на удивление
трудолюбивыми и ленивых среди них, похоже, не водилось, поэтому пробивать путь пришлось с
боем.

- Что? Шиноби Амегакуре!? Ты ещё откуда тут взялся? - моментально показал характер
недавно спасённый дед, но Хикэру не обратив на его ворчание внимания и подскочил к
отброшенному пареньку.

Тот был живым, однако судя по всему, сломал себе обе ноги, попытавшись ими затормозить от
стены дома, куда его отшвырнул монстр. У Хикэру не было ничего, кроме обезболивающего,
которое он всегда таскал с собой, так что он дал его мальцу, не способный больше ничем
помочь. Переломы были не открытыми и даже заморозка его ранения пошла бы ему во вред.

- Вы... - выдавил из себя пацан, чьи глаза были полны слёз

- Некогда - бросил Хикэру и в одно движение запрыгнул на крышу, начав отстреливать
упущенных тварей.

Их оказалось на удивление много, поэтому когда у него в голове внезапно прозвучал голос
Кастера, зачистка деревни была ещё в самом разгаре:

- Сейчас попробую поработать для тебя переводчиком - Кастер явно намекал на "разговор" со
странным, огромным существом, которое он же ранее и попросил спасти. И через секунду...

- Ты выполнил уговор, твари отходят! - внезапно, голос Кастера разительно изменился, став
более басистым и мощным. Было очевидно, что это говорит тот огромный монстр, поэтому
Хикэру решил не упускать такого шанса и как следует расспросить его, не прекращая зачистку
деревеньки:



- Главный мой вопрос - почему столь сильное существо оказалось загнанным на мелководье? Я
уверен, вам было бы куда проще обороняться от этих клопов-переростков на глубине, при
движении - Вопрос мог показаться немного наглым, но... Он таким и был. Хикэру было уже
плевать на то, что про него подумает это существо, но то на удивление отреагировало волне
спокойно:

- Это была охота. Меня загоняли огромные кракены, а мелкота должна была докончить дело,
когда я выбрался на мель, ища спасения.

- Кастер, неужели... Цель этих шиноби была в том странно сияющем роге этого существа? -
спросил Хикэру, но вместо Кастера ответил всё тот же голос:

- Так и есть, но даже если бы они и получили его, он утратил бы все свои силы в течении
недели. Они, видимо, этого не знали...

- Что же ты теперь будешь делать, если те кракены сторожат выход на глубину? - удивился
Хикэру, на что существо лишь презрительно рыкнуло:

- Убью, разумеется. Теперь, я могу набраться сил и атаковать в любое время, так что надолго
здесь не задержусь. Однако должен признать, эти мелкие... насекомые как ты сказал, вполне
могли меня убить. Я в долгу перед тобой - После чего раздался голос Кастера:

- Слушай сейчас меня внимательно! Я потратил столько силы чтобы связаться с этим
существом, что не смог бы сделать ни один другой человек в этом мире, чтобы ты наконец
усилился. Понял уже? Ну же, ты знаешь, что просить у задолжавшего тебе ископаемого! - судя
по всему, он был крайне раздражен, так что даже изменил свою привычную манеру общения,
однако Хикэру это больше не заботило. Он понял, что тот имел в виду:

- А как вас зовут? - попытался было узнать о существе побольше Хикэру, но то его моментально
"обломало":

- Я понял концепцию имени, которую ты вложил в свою телепатию, однако у нас не имеется
имён. Это бессмысленно, я - это я и подтверждения этого не нужно.

- Ладно... Тогда... В награду за помощь, мне нужно от вас кое-что. Станьте моим зверем
призыва, вы же понимаете, что это значит?

- Нет. Я... Не могу - спустя минуту, видимо, на осмысление нового для себя понятия, сказало
существо. Но не успел Хикэру разочароваться, как тут же добавило:

- Но поговорите с моим отпрыском. Если сможете подписать с ним этот... Контракт... То тогда
мой долг будет вам отдан.



- А он, ну... Не знаю... Не против? - с сомнением уточнил Хикэру, на что существо издало звук,
больше всего напоминающий смех, причём, в "реальном мире", не через телепатию Кастера.
Причём, изрядно напугало этим кучку скопившихся вокруг дома, на крыше которого сидел
Хикэру, селян - Те, видимо, небезосновательно решили что он их защитит в случае чего и
потому скопились именно здесь.

- Нет, он не посмеет ослушаться воли Старшего. Сейчас я призову его... Да, слово "призыв"
ближайший аналог, хотя это не система контракта. Смотрите внимательно...

http://tl.rulate.ru/book/71692/2101860


